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'ד כתה
{Lesson #14} 

Hashem watches over all who love Him, ֹוֵמר ה' ֶאת ָּכל ֹאֲהָביו,ׁש

and He will destroy all the wicked ones. .ְוֵאת ָּכל ָהְרָׁשִעים ַיְׁשִמיד 

My mouth will speak the praise of Hashem, ְ ,ִּפיִהַּלת ה' ְיַדֶּבר ּת 

and all flesh will bless His holy name ִויָבֵרְך ָּכל ָּבָׂשר ֵׁשם ָקְדׁשֹו 

forever. עֹוָלםְָוֶעד .ל   

This concluding פסוק is not part of תהילהְלדוד (See Inspiration 3 for why we say it.)

And we will bless Hashem ,ְחנּו ְנָבֵרְך ָקּה  ַוֲאַנַֽ

from now and forever, ,ֵמַעָּתה ְוַעד עֹוָלם 

Praise Hashem! לּו ָקּה.ַהל   
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ְחנּו ְנָבֵרְך ָקּה   ַוֲאַנַֽ

לּו ֵמַעָּתה ְוַעד עֹוָלם ָקּהַהל   

We learned earlier that that one 

who says אשרי three times each day 

merits a portion in  עולם הבא. 

Therefore, we add  this פסוק to the 

end of אשרי. It contains the words  

עולם  which refer to ֵמַעָּתה ְוַעד עֹוָלם

 We will be fortunate to praise .הבא

Hashem forever, even there! As a 

matter of fact, our praise then will be 

better than our praise now, because 

we will have a better understanding 

of Hashem then. 

Another reason we add this פסוק is 

because we want to end with the 

word הללוקה, to connect to the next 

 which begins with the word מזמור

פרק  This .הללוקה  of אשרי and the 

next 5 Hallelukahs are the last 6 

perakim in Sefer Tehilim, and they all 

follow the same pattern of 

ending/starting with a double 

 Rav Shimshon Pincus .הללוקה

explains that saying these 6 יםמזמור  

is like climbing a mountain. אשרי is 

the crown, and the next five explain 

it. Each one takes us higher and 

higher in our praises of Hashem until 

the final Hallelukah, which the 

highest of all, and with which Dovid 

Hamelech completes Sefer Tehilim. 

We will learn more about the 5 

Hallelukahs  in 5th grade, b’ezras 

Hashem! 

 (עי' בסדור אוצר התפילות ובנפש שמשון)

 

...ְוֵאת ָּכל ָהְרָׁשִעים יְַׁשִמיד  - 
and He will destroy all 

the wicked ones. 
 

The first half of the פסוק was 

in present tense. However, 

this half of the פסוק  is in 

future tense. Why? We can 

explain with a משל. There 

were two men who earned  

similar rewards. One man 

wisely saved and invested 

his reward while the second 

man used his up right away.  

The same is with reward for 

Torah and mitzvos. Those 

who Hashem loves [see 

Inspiration 1] will receive 

their full reward in the 

future - in עולם הבא. Even if 

a Yid suffers in עולם הזה, he 

knows he will receive his 

ultimate reward in  עולם

 But   Hashem does not .הבא

want ְרָׁשִעים in עולם הבא. 

Therefore, He rewards them 

at once, as much as is 

possible in עולם הזה,  for any 

good they may have done. 

They “use up” all their 

reward now, so that 

Hashem can destroy them 

in the future and keep them 

away from עולם הבא.   

 

 (שיח יצחק ע"פ מדרש)

 

 

 

ׁשֹוֵמר ה' ֶאת ָּכל 

...ֹאֲהָביו  - 

Hashem 

watches over all 

who love Him. 

The simple 

meaning of the 

word ׁשֹוֵמר is to 

watch – Hashem 

watches over 

those who love 

Him to protect 

them from any 

harm.  But it can 

also mean to 

anticipate (as in 

ואביו שמר את 

 Hashem .(הדבר

anticipates or 

looks forward to 

the time when 

He will be able 

to pay the 

proper reward 

to His ֹאֲהָביו. 

That will be  in 

 for it is ,עולם הבא

impossible to 

properly pay 

back for a מצוה 

in this world. 

The reward of 

each מצוה is so 

great! 

 

 (שיח יצחק)
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 When we daven, we must be sure we are doing so with sincerity. We must be sure that our shuckling 

and singing are being done with meaning and כונה, and not as a matter of rote or to impress those 

around us. 

Once at a   חתונה, the בדחן (common at Chassidishe chasunos) approached the Satmar Rebbe, Rav Yoel 

Teitelbaum, and requested permission to imitate the rebbe’s davening. The rebbe agreed, since it would 

bring joy to the חתן and כלה - a huge מצוה. 

The בדחן  began to perfectly imitate the rebbe’s davening, down to the last detail, including his hand 

gestures, his voice, and his tears.  The חתן and כלה and all their guests were delighted. 

Suddenly, the Satmar Rebbe began to cry. The horrified בדחן rushed over and began to apologize, “Did 

I insult the rebbe? Please forgive me!” The rebbe replied, “There is no need for an apology. You received 

my permission before you began. You did not insult me at all, and your perfect performance brought 

great joy to the חתן and כלה, just as it was supposed to. I am crying for a different reason. When I saw 

how perfectly you imitated my davening, I thought to myself, ‘If another person can imitate my davening 

so well, perhaps very often I imitate myself too. I may shuckel and cry, but maybe it is without sincerity 

and meaning!’ That thought brought me to tears.” 

 

 We learned in the Yodea of Lesson 7 that this   מזמור is particularly beloved by דוד המלך. Do you 

remember what the proof was?   

It is because it begins and ends with the same word: תהלת/תהלה. The first and last פסוק begin with the 

same word - and not just any word. ההלת  is from the שורש of הלל, a very high form of praise. The last 

 also , הללוקה/הללוקה – begins and ends  with a same word (הללוקה our 5th)  ספר תהלים in the entire פרק

from the same שורש.  In fact, the word יםהלת    is from the same שורש too! 

 

 
If, while saying  פסוקי דזמרה, one realizes that the סוף זמן קריאת שמע is approaching, he should interrupt 

 he must ,פסוקי דזמרה  while he is saying שמע reaches צבור Also, if the .שמע to say the entire פסוקי דזמרה

interrupt to recite the first פסוק of שמע aloud with them. 

Also, if one realizes that he did not yet say ברכות התורה, he should interrupt  פסוקי דזמרה to recite them 

and their accompanying  פסוקים right then. It may actually be forbidden to say the פסוקים of פסוקי דזמרה 

before ת התורהוברכ  (וע"ע סי' נ"א)       .

 

 

Say the entire  אשרי slowly and pleasantly from a siddur. Didn’t that feel great? 

 Sun Mon  Tues  Wed  Thur Fri 

I said  אשרי slowly and pleasantly 
from a siddur 

      

 


